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See the notice on TED website

635393-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de déneigement – Całoroczne kompleksowe (bieżące i zimowe) utrzymanie 
drogi ekspresowej S11c oraz S5e na odcinku od węzła Poznań Północ do węzła Mosina w latach 
2027-2031.
OJ S 178/2026 15/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Generalna Dyrekcja Dróg Krajowych i Autostrad
Adresse électronique: przetargi.poznan@gddkia.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Całoroczne kompleksowe (bieżące i zimowe) utrzymanie drogi ekspresowej S11c oraz 
S5e na odcinku od węzła Poznań Północ do węzła Mosina w latach 2027-2031.
Description: Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na całorocznym kompleksowym 
(bieżącym i zimowym) utrzymaniu dróg krajowych zarządzanych przez Generalną Dyrekcję 
Dróg Krajowych i Autostrad Oddział w Poznaniu obejmujące utrzymanie drogi ekspresowej S5 
na odcinku od węzła Poznań Północ do węzła Mosina. Usługa obejmuje wykonanie prac 
całorocznego, w tym zimowego i bieżącego utrzymania dróg, w szczególności: - utrzymanie 
nawierzchni dróg, - utrzymanie poboczy i pasów rozdziału, - utrzymanie korpusu drogi, - 
utrzymanie odwodnienia, - utrzymanie chodników i ścieżek rowerowych, - utrzymanie 
oznakowania, - utrzymanie urządzeń bezpieczeństwa ruchu - utrzymanie estetyki znaków, 
elementów bezpieczeństwa ruchu oraz pasa drogowego, - utrzymanie urządzeń 
wspomagających, - zimowego utrzymania dróg - zarządzania kontraktem - utrzymania 
czystości na obiektach inżynierskich, - prace pomocnicze Zakres i sposób wykonywania usługi 
określono w dokumentach: - istotnych warunków umowy - opis przedmiotu zamówienia (OPZ),
Identifiant de la procédure: 2d0819ac-1716-4ce0-a6d8-6f6d96db942e
Identifiant interne: OPO.D-3.2421.38.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Zamawiający będzie stosował procedurę, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych (tj. tzw. procedurę odwróconą). 
2. Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z Ofertą oświadczenie o nie podleganiu 
wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ). 3. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te 
potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. 4. W przypadku, gdy Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw 
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wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu, składa JEDZ dotyczące także 
tych podmiotów w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na ich zasoby. 5. W zakresie 
„części IV Kryteria kwalifikacji” JEDZ, Wykonawca może ograniczyć się do wypełnienia sekcji 
alfa, w takim przypadku wykonawca nie wypełnia żadnej z pozostałych sekcji (A-D) w części 
IV JEDZ.* 6. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również Wykonawcę w 
stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 7. Na wezwanie Zamawiającego 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których 
mowa w §2 ust. 1 pkt 1)-7) rozporządzenia MRPiT z dnia 23.12.2020 w sprawie podmiotowych 
środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać 
zamawiający od wykonawcy w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego w niniejszym ogłoszeniu. 8. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami RP zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w §4 rozporządzenia, o którym mowa w pkt. 7 powyżej. 9. 
Jeżeli Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostepniających zasoby 
zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych dotyczących tych 
podmiotów zgodnie z §5 rozporządzenia, o którym mowa w pkt. 7 powyżej. 10. Zamawiający 
przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 
257 ustawy Prawo zamówień publicznych. 11. Dla przedmiotowego zamówienia Zamawiający 
nie przeprowadził wstępne konsultacje rynkowe. 12. Realizując obowiązek, o którym mowa w 
art. 24 ust. 6 ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie sygnalistów (Dz. U. 2024 poz. 928), 
informujemy, że w Generalnej Dyrekcja Dróg Krajowych i Autostrad funkcjonuje „Wewnętrzna 
procedura dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań następczych”. 
Celem wprowadzenia procedury jest umożliwienie dokonywania zgłoszeń osobom fizycznym, 
które uzyskały informacje o naruszeniu prawa w Generalnej Dyrekcji Dróg Krajowych i 
Autostrad w kontekście związanym z pracą. Przekazanie rzetelnego zgłoszenia pozwoli 
wykryć naruszenie prawa oraz podjąć właściwe działania następcze, przyczyniając się do 
poprawy funkcjonowania Urzędu.  Szczegółowe informacje dotyczące sposobów dokonywania 
zgłoszeń wewnętrznych oraz funkcjonowania procedury dostępne są na stronie internetowej 
Generalnej Dyrekcji Dróg Krajowych i Autostrad w zakładce „procedura zgłoszeń 
wewnętrznych.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 45233220 Travaux de revêtement de routes, 45232410 
Travaux d'assainissement, 45233142 Travaux de réparation de routes, 45233150 Ouvrages 
de modération du trafic, 45233221 Travaux de marquage routier, 45233222 Travaux de 
pavage et de resurfaçage de chaussées, 45233280 Pose de barrières routières, 45442121 
Travaux de peinture de structures, 77211400 Services d'abattage d'arbres, 77310000 
Réalisation et entretien d'espaces verts, 90470000 Services de curage des égouts, 90910000 
Services de nettoyage, 63712710 Services de surveillance de la circulation routière

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Poznański (PL418)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: S5 na odcinku od węzła Poznań Północ do węzła Mosina.

2.1.4.  Informations générales
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Informations complémentaires: 1. Komunikacja w postępowaniu odbywa się przy użyciu 
Platformy. Wykonawca musi posiadać bezpłatne konto na Platformie. Wymagania techniczne: 
stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 4/1 mb/s; 
komputer klasy PC lub MAC o konfiguracji: pamięć RAM min 8GB, procesor dwurdzeniowy o 
taktowaniu min. 2,4 GHz, jeden z systemów operacyjnych MS Windows, Mac OS, Linux z 
aktualnym wsparciem technicznym producenta (sugerowane nie starsze niż 3 lata od daty 
wszczęcia postępowania); dowolna przeglądarka internetowa sugerowane najnowsze wersje: 
Chrome, Safari, Edge, Firefox, Opera; włączona obsługa JavaScript; zainstalowany program 
obsługujący stosowane przez Wykonawcę formaty plików (np. Acrobat Reader dla plików w 
formacie „pdf”). Dokumentacja postępowania dostępna jest na Platformie. Dodatkowe 
informacje znajdują się w pkt 14 Tomu I SWZ. 2. Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy na kwotę stanowiącą 5.% ceny brutto podanej 
w ofercie. 3. Wykonawca może wystąpić o zaliczkę w wysokości 5% wynagrodzenia brutto. W 
przypadku udzielenia zaliczki Zamawiający będzie żądał wniesienia zabezpieczenia zaliczki. 
4. Termin realizacji zamówienia 48 miesięcy od dnia 31.03.2027r. (do dnia 31.03.2031r.) 5. 
Podwykonawstwo i kluczowe zadania a) Zamawiający zastrzega obowiązek osobistego 
wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań objętych przedmiotem zamówienia. 
Wykonawca jest zobowiązany osobiście wykonać zastrzeżone przez Zamawiającego, zgodnie 
z art. 121 ustawy Pzp, kluczowe zadania określone w SWZ. b) Wykonawca może powierzyć 
podwykonawcy wykonanie pozostałych (niezastrzeżonych w pkt a) jako kluczowych) zadań. c) 
Zamawiający żąda wskazania w ofercie części zamówienia, której wykonanie powierzone 
zostanie podwykonawcom oraz podania nazw podwykonawców wraz z przedmiotem umów o 
podwykonawstwo, dla których są oni proponowani. d) Zamawiający żąda niezwłocznego 
informowania o wszelkich zmianach dotyczących podwykonawców, które wystąpią w trakcie 
wykonywania zamówienia; e) W odniesieniu do kluczowych zadań zastrzeżonych do 
osobistego wykonania przez Wykonawcę, Wykonawca nie może powoływać się na zdolności 
innego podmiotu, na zasadach określonych w art. 118 ust. 1 ustawy Pzp, w celu wykazania 
spełniania warunków udziału w postępowaniu. f) Pozostałe wymagania dotycząc 
podwykonawstwa zostały określone w Tomie II SWZ – PPU.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. e) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i pkt 
2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. b) i f) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Prawo zamówień publicznych
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 2 lit. a) i pkt 3 w zakresie odnoszącym się do pkt 2 lit. a) ustawy Prawo zamówień 
publicznych
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h) i pkt 2 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a) i pkt 3 w zakresie odnoszącym się do pkt 2 lit. a) 
ustawy Prawo zamówień publicznych
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych
Faute professionnelle grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Dotyczy art. 
109 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Prawo zamówień publicznych
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 8-10 ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych Dotyczy art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Całoroczne kompleksowe (bieżące i zimowe) utrzymanie drogi ekspresowej S11c oraz 
S5e na odcinku od węzła Poznań Północ do węzła Mosina w latach 2027-2031.
Description: Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na całorocznym kompleksowym 
(bieżącym i zimowym) utrzymaniu dróg krajowych zarządzanych przez Generalną Dyrekcję 
Dróg Krajowych i Autostrad Oddział w Poznaniu obejmujące utrzymanie S5 na odcinku od 
węzła Poznań Północ do węzła Mosina.. Usługa obejmuje wykonanie prac całorocznego, w 
tym zimowego i bieżącego utrzymania dróg, w szczególności: - utrzymanie nawierzchni dróg, - 
utrzymanie poboczy i pasów rozdziału, - utrzymanie korpusu drogi, - utrzymanie odwodnienia, 
- utrzymanie chodników i ścieżek rowerowych, - utrzymanie oznakowania, - utrzymanie 
urządzeń bezpieczeństwa ruchu - utrzymanie estetyki znaków, elementów bezpieczeństwa 
ruchu oraz pasa drogowego, - utrzymanie urządzeń wspomagających, - zimowego utrzymania 
dróg - zarządzania kontraktem - utrzymania czystości na obiektach inżynierskich, - prace 
pomocnicze Zakres i sposób wykonywania usługi określono w dokumentach: - istotnych 
warunków umowy - opis przedmiotu zamówienia (OPZ),
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 45233220 Travaux de revêtement de routes, 45232410 
Travaux d'assainissement, 45233142 Travaux de réparation de routes, 45233150 Ouvrages 
de modération du trafic, 45233221 Travaux de marquage routier, 45233222 Travaux de 
pavage et de resurfaçage de chaussées, 45233280 Pose de barrières routières, 45442121 
Travaux de peinture de structures, 77211400 Services d'abattage d'arbres, 77310000 
Réalisation et entretien d'espaces verts, 90470000 Services de curage des égouts, 90910000 
Services de nettoyage, 63712710 Services de surveillance de la circulation routière
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji, o 
którym mowa w art. 441 ust. 1 ustawy Pzp. Pozostałe informacje dotyczące opcji zawarte są w 
tomie II SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Poznański (PL418)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: S5 na odcinku od węzła Poznań Północ do węzła Mosina.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 31/03/2027
Durée: 48 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen spécifique
Description du critère de sélection: Wykonawca musi wykazać średni roczny przychód za 
ostatnie trzy lata obrotowe, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, za ten okres 
(na podstawie „Rachunku zysków i strat” pozycja „Przychód netto ze sprzedaży produktów, 
towarów i materiałów” lub „Przychód netto ze sprzedaży i zrównane z nimi”) w wysokości nie 
mniejszej niż 13 700 000,00 PLN. Wartości podane w dokumentach w walutach innych niż 
wskazane przez Zamawiającego należy przeliczyć według średniego kursu NBP na dzień 
zakończenia roku obrotowego. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków 
udziału w postępowaniu Wykonawca składa: część sprawozdania finansowego – rachunek 
zysków i strat, w przypadku gdy sporządzenie sprawozdania wymagane jest przepisami kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, a jeżeli podlega ono badaniu 
przez firmę audytorską zgodnie z przepisami o rachunkowości, również odpowiednio ze 
sprawozdaniem z badania sprawozdania finansowego, a w przypadku Wykonawców 
niezobowiązanych do sporządzenia sprawozdania finansowego, innych dokumentów 
określających w szczególności przychody oraz aktywa i zobowiązania – za okres nie dłuższy 
niż ostatnie 3 lata obrotowe, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – za ten 
okres. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
spełnianie warunku, Wykonawcy wykazują łącznie..
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Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Wykonawca musi wykazać posiadanie środków 
finansowych lub zdolności kredytowej w wysokości nie mniejszej niż 2 800 000,00 PLN. 
Wartości podane w dokumentach w walutach innych niż wskazane przez Zamawiającego 
należy przeliczyć według średniego kursu NBP na dzień wystawienia dokumentu. W celu 
potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu Wykonawca 
składa: informację banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającą 
wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie 
nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, spełnianie warunku, Wykonawcy wykazują łącznie.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Wykonawca musi wykazać się wiedzą i doświadczeniem w 
wykonaniu lub wykonywaniu w okresie ostatnich 7 lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy- to w tym okresie, co najmniej : a) 1 lub 2 
zadania polegających na utrzymaniu min.2 asortymentów z bieżącego utrzymania dróg klasy 
min. G o łącznej wartości brutto bieżącego utrzymania nie mniejszej niż 11 000 000,00 PLN 
oraz b) 1 lub 2 zadania polegających na zimowym utrzymaniu dróg klasy min. G o łącznej 
wartości brutto zimowego utrzymania nie mniejszej niż 1 600 000,00 PLN* W przypadku umów 
nadal realizowanych, Zamawiający wymaga, aby łączna wartość brutto: - bieżącego 
utrzymania części umów zrealizowanych przed terminem składania ofert wyniosła co najmniej 
11 000 000,00 PLN brutto, - zimowego utrzymania części umów zrealizowanych przed 
terminem składania ofert wyniosła co najmniej 1 600 000,00 PLN brutto, Każde wykazane 
zadanie może jednocześnie potwierdzać spełnianie kilku z powyższych warunków. Przez 
bieżące utrzymanie dróg rozumie się koordynowanie / wykonywanie usług utrzymania dróg w 
zakresie następujących asortymentów: nawierzchni, obiektów mostowych, odwodnienia, barier 
drogowych, zieleni oraz czystości wykonywanych przez cały rok kalendarzowy. Przez zimowe 
utrzymanie dróg rozumie się koordynowanie / wykonywanie usług w zakresie odśnieżania, 
zapobiegania śliskości, likwidacji śliskości na drodze wykonywanych w sezonie zimowym. W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, jeden z 
Wykonawców musi wykazać się całym wymaganym doświadczeniem opisanym w literze a) i 
b) lub jeden musi wykazać się całym wymaganym doświadczeniem opisanym w literze a) a 
drugi całym wymaganym doświadczeniem opisanym w literze b). Warunek nie będzie 
spełniony, jeżeli wszyscy wykonawcy w sumie wykazali się wymaganym doświadczeniem, ale 
żaden z nich samodzielnie nie wykazał się całym wymaganym doświadczeniem opisanym w 
literze a) lub całym wymaganym doświadczeniem opisanym w literze b). W celu potwierdzenia 
spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu Wykonawca składa: wykaz 
usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się, również wykonywanych w 
okresie ostatnich 7 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu dat wykonania oraz podmiotów, na rzecz których 
usługi te zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, 
czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się są wykonywane, a 
jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonanie 
powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Okres 7 lat, o którym mowa powyżej 
liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert.
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Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Wykonawca musi wskazać osoby, które będą uczestniczyć 
w wykonywaniu zamówienia, legitymujące się doświadczeniem zawodowym i wykształceniem 
odpowiednimi do funkcji, jaka zostanie im powierzona. Wykonawca na każdą funkcję 
wymienioną poniżej wskaże osoby, które musi mieć dostępne na etapie realizacji zamówienia, 
spełniające następujące wymagania: a) Osoby stanowiące obsadę Zespołu ds. Utrzymania 
Dróg: 1) osoba proponowana do pełnienia funkcji: Kierownik ds. Utrzymania Dróg wymagana 
liczba osób: 1 Doświadczenie zawodowe: Minimum 24 miesiące doświadczenia, w tym min 2 
sezony zimowe, przy realizacji 1 lub 2 zadań polegających na utrzymaniu min. 2 
asortymentów z bieżącego utrzymania i zimowym utrzymaniu dróg obejmujących co najmniej 
50 km dróg klasy min. „GP” na stanowisku/stanowiskach związanych z realizacją czynności 
polegających na bezpośredniej koordynacji/nadzorowaniu/kierowaniu pracami związanymi z 
utrzymaniem dróg 2) osoba proponowana do pełnienia funkcji: Zastępca Kierownika ds. 
Utrzymania Dróg wymagana liczba osób: 1 Doświadczenie zawodowe: Minimum 12 miesięcy 
doświadczenia, w tym min 1 sezon zimowy, przy realizacji 1 lub 2 zadań polegających na 
utrzymaniu min. 2 asortymentów z bieżącego utrzymania dróg i zimowym utrzymaniu dróg 
obejmujących co najmniej 50 km dróg klasy min. „GP” na stanowisku/stanowiskach 
związanych z realizacją czynności polegających na bezpośredniej koordynacji/nadzorowaniu
/kierowaniu pracami związanymi z utrzymaniem dróg 3) osoba proponowana do pełnienia 
funkcji: a) Specjalista ds. utrzymania dróg (bieżącego i zimowego) wymagana liczba osób: 
min. 4 Doświadczenie zawodowe: Minimum 12 miesięcy doświadczenia przy realizacji 
czynności z zakresu utrzymania min. 2 asortymentów z bieżącego utrzymania dróg lub 
zimowego utrzymania dróg. DEFINICJE: Przez zadanie polegające na bieżącym utrzymaniu 
dróg rozumie się koordynowanie / wykonywanie usług utrzymania dróg w zakresie 
następujących asortymentów: nawierzchni, obiektów mostowych, odwodnienia, barier 
drogowych, zieleni oraz czystości wykonywanych przez cały rok kalendarzowy. Przez zadanie 
polegające na zimowym utrzymaniu dróg rozumie się koordynowanie / wykonywanie usług w 
zakresie odśnieżania, zapobiegania śliskości, likwidacji śliskości na drodze wykonywanych w 
sezonie zimowym. Za doświadczenie wynoszące jeden sezon zimowy Zamawiający uzna 
doświadczenie trwające 5 pełnych miesięcy w okresie od 1 października danego roku do 30 
kwietnia roku następnego. Liczba kilometrów dróg, na potrzeby ustalenia czy dana osoba 
posiada doświadczenie w utrzymaniu wymaganej liczby kilometrów, w przypadku dróg 
dwujezdniowych utrzymywanych wcześniej przez tą osobę będzie liczona dla każdej jezdni 
oddzielnie. Zamawiający może, na każdym etapie postępowania, uznać, że Wykonawca nie 
posiada wymaganych zdolności, jeżeli zaangażowanie zasobów technicznych lub 
zawodowych Wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze Wykonawcy może mieć 
negatywny wpływ na realizację zamówienia. W celu potwierdzenia spełniania przez 
Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu Wykonawca składa: wykaz osób, 
skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności 
odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami 
budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych i doświadczenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami;

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Waga kryterium wynosi 100% cena.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100
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5.1.11.
 
Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://gddkia.eb2b.com.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://gddkia.eb2b.com.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w 
wysokości: 550 000,00 PLN (słownie złotych; pięćset pięćdziesiąt tysięcy złotych 00/100).
Date limite de réception des offres: 20/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy zakupowej pod adresem 
https://gddkia.eb2b.com.pl
Informations complémentaires: Wykonawca jest związany ofertą do dnia 15.02.2027
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Realizacja zamówienia podlega prawu 
polskiemu, w tym w szczególności ustawie z dnia 7.7.1994 roku Prawo budowlane, ustawie z 
dnia 23.4.1964 r. Kodeks cywilny i ustawie z dnia 11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
2. Warunki realizacji umowy, dopuszczalne zmiany umowy oraz określenie warunków zmian, 
zostało zawarte w SWZ. 3. Wymagania zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na 
podstawie stosunku pracy osób wykonujących wskazane przez Zamawiającego czynności w 
zakresie realizacji zamówienia zostały określone w SWZ – w szczególności w Tomie II.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo 
zamówień publicznych (dalej: ustawa Pzp), przysługują środki ochrony prawnej określone w 
Dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 

https://gddkia.eb2b.com.pl
https://gddkia.eb2b.com.pl
https://gddkia.eb2b.com.pl
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w art. 469 pkt 15) ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
Zamawiającego podjętej w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na 
projektowane postanowienia umowy oraz na zaniechanie czynności, do której Zamawiający 
był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie powinno zawierać informacje, o 
których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem 
zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło 
przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Kopię odwołania zamawiającemu należy przesłać za pośrednictwem Platformy. Po zgłoszeniu 
do postępowania należy w zakładce „Postępowania”, wybrać „Moje postępowania” a 
następnie wybrać niniejsze postępowanie oraz korzystając z zakładki „Pytania/informacje”, 
polecenie „Nowe/wysłane” i następnie „Dodaj pytanie/ komentarz” przekazać treść odwołania 
lub załączyć pliki. 6. Terminy wniesienia odwołania: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia - jeżeli informacja została przekazana przy użycie środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni - jeżeli została przekazana w inny sposób; 2) Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na Platformie; 3) Odwołanie wobec czynności innych 
niż określone w pkt. 1) i 2) powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 7. 
Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy 
Działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w 
Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby 
Odwoławczej lub postanowienia Prezesa izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. – Prawo 
pocztowe albo wysłanie na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 
ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie 
przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Generalna Dyrekcja Dróg Krajowych i Autostrad
Numéro d’enregistrement: NIP: 5262605735
Département: Oddział w Poznaniu
Adresse postale: ul. Siemiradzkiego 5a
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Ville: Poznań
Code postal: 60-763
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetargi.poznan@gddkia.gov.pl
Téléphone: 61 866 88 21
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/gddkia
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://gddkia.eb2b.com.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 3fe84ca2-9612-4cb7-a883-3d903bfddbe4  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 14/09/2026 08:56:49 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 635393-2026
Numéro de publication au JO S: 178/2026
Date de publication: 15/09/2026
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